JLIO. AynueHko

OCOBEHHOCTHU AHITIOA3BIYHOI'O OITUCAHUSA PYCCKUX UKOH

VHTEeHCHUBHBIN KOHTAKT KYJIBTYp, KaK OJIFH 13 PE3YJIbTaTOB TII00ANIN3alMH, TOTPeOoBall CO3IaHus
a/IeKBaTHBIX CPE/ICTB MX OIMCAHUSI, B TOM YUCJIE, CPE/ICTB X WHOS3BIYHOTO OMMCAHMS, YTO PUBEINIO K
TOSIBJICHHIO 0COOOM pa3HOBUIHOCTH SI3bIKA - SI3bIKA MEXKKYIBTypHOro oomenus (SIMO), xoropsrit
0CBaMBaEeT BCE HOBBIE CETMEHTHI KOHTAKTUPYIOLIHUX KYIIBTYp. Bo3poxeHre npaBociaBHON Tpaanuiuu
B Poccun, Boccoenunenue Pycckoii [IpaBocnasHoit u [IpaBocnaBHoii 3apyOexHOM HIepKBel MPUBEIH
K HIIMPOKOMY MEXKOH(ECCHOHAIEHOMY JMAJIOTY, KOTOPBIH BBISIBUI CYILIECTBEHHBIE MTPOOEIIHI B JIEKCH-
Korpau4ecKoM OIMMCaHNK peajuii IPaBOCIABHOM )XKW3HU. B yacTHOCTH, HaMMEHOBaHMS PYCCKUX
WKOH, B JIaJIbHEHIIIEM UMeHyeMble ukoroHumamu (ot rp. eikon - o0pa3), mpecTaBieHbl B JIEKCUKOT -
paduveckux HCTOUHUKaX 0o ckynHo (M.B. Byraesa), 1100 0TCyTCTBYIOT. MeX Iy TeM, 110 CIIOBaM
C.C. ABepuHIeBa, HKOHA MPEACTaBIsieT coboil "¢unocopckoe ocMbicienre ObITHs", 1 U3yUeHHUE
TEKCTa UKOHBI, B IIMPOKOM TIOHUMAaHUH KaK WHTErpallii HANMEHOBAHHS KaK TAKOBOTO, THTIIOB (HAAIIH-
ceil BHyTPHY MKOHBI) 1 00pa3HOT0 TEKCTa, MOIVIO OBbI CIIOCOOCTBOBATH MOHUMAHHIO OCHOB TIPaBOCIIaB-
HOM KyIIBTYpBI H, KaK Pe3yJbTaT, 0oJiee II00TBOPHOMY OOIIEHUIO MEXY KOH(ecCHsmMHu.

KoHnentyansHoe MpOCTpaHCTBO, COOTHOCUMOE C MOHATHEM "MKOHA'", MOYKET XapaKTepU30BaTh-
Csl OTIPE/ICNICHHON aCUMMETpPHUEN B PYCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKAX, TATOTES B PYCCKOM SI3bIKE K 000-
3HAUEHUIO CaKpaJbHOro M300paxkeHus [1, ¢.254], a B aHIIMICKOM SI3bIKE K 0003HAYEHUIO CUMBOJIA:
Icons of England - Big Ben, Rolls Royce, Pride and Prejudice (nxonst Aurmu - bur ban, Pomice Poiic,
"T'opnocts u ipenybexnenue” [11] vy 3Hauka Ha KOMITBIOTEPHOM AucIuiee [7]. DTo 00bsACHSIETCS TEM
(hakTOM, YTO OOLIEXPUCTHAHCKUE KOHIIENTHI TPUOOPETAIOT HAIIMOHAIBHYIO CIIEHU(HKY OIpeieseH-
HOM KYIIBTYPBI, CBI3aHHOM ¢ 0COOEHHOCTSIMH KOTHUTUBHOTO IIPOCTPAHCTBA ATHOCA. B OCHOBY KOHIIETI-
TyaJIU3aliK aHITIOSI3BIYHOM KYJIBTYpHI JIETIIN HECKONIBKO MonoxkeHuil. Ctporo crienys Bropoii 3anose-
1 ("He corBopu cebe kymupa'), 3Ta KylbTypa [OYTH HOJTHOCTBIO YHHUYTOXKWIIA XPUCTHAHCKUN BU3Y-
AJBHBIHA PsiJ] B BUJIE PEIMTUO3HBIX KAPTUH U CKYIIBIITYPBI, YTO PEBPATUIIO €€ B KYIBTYPY BEpOATBHYIO.
B AHDTHM K KOHITY HKOHOOOPUYECKOT0 IEPHOJIA OCTAIOCH OKOJTO 2% PEMTHO3HOro cKyccTea, B I1loT-
JaHanu, n30pasiieii Oonee cTporyro popMy NpoTecTaHTH3Ma - IPECBUTEPHAaHCTBO, ocTaics 1%. Cio-
BO, a He 00pa3 BoIuIomaio Beicvid cMbIci. "Sola fide, sola scriptura" ("Tonbko Bepa, TONBKO THCa-
HHe'") CTaJIo JIO3yHI'OM NPOTECTAHTOB.

OTcyTCTBUE BU3YaIbHOM PENpE3EHTAMN U KOHIENTyalIbHbIE Pa3indHsl JeJar0T UKOHY Majlo
TIOHSITHOM JIJTs IPEICTaBUTENEH aHIVIOA3BIYHON KYJIBTYPBI, YTO MOYKHO ITPOWJUTIOCTPHPOBATH BBICKa3bl-
BaHUsIMH HHOCTpaHIeB 00 nkoHe. "...flat and ugly... not better than gilded gingerbread" (ruockast u
yoorasi ...0yITo M030I04eHBI IMOUPHBIN NPSIHUK) UTHPYET ofHoro nHoctpanua OpnanHo daiin-
xec [5, c. 11]. TTo muennto J[x. bunnuarrona, mupexropa bubnuorexkn Konrpecca, HuuTo nyuie He
MOXET MPOWIITIOCTPUPOBATh COYETaHHE BEKOBOW OOPHOBI M lyXOBHOM SK3aNbTallNK JipeBHel Pycu,
gem " two objects that traditionally were hung together in a place of honor on the wall of every
peasant hut: the axe and the icon" (aBa mpeaMera TpaJUIIMOHHO BUCEBINKE HA TOYSTHOM MECTE B
JII000# KPECThIHCKOM M30e: TOMop U MKoHA) [4, ¢. 26]. DTH BhICKa3bIBAHUS CBUIICTEIILCTBYIOT 00 HCKa-
YKEHHOM MTOHMMaHHH TaKOTO SIBJICHHS KaK MKOHA IPEJICTABUTEISIMH IPYTUX KYJIBTYP.

Mex 1y TeM, MKOHA - 3TO "eBaHTelIbCKasl poroBes”, cortacHo popmynuposke VII Beenencko-
ro Cobopa. ViIMeHHO B MKOHE "BBICTYIIAET CO BCEW HAIVISITHON yOSIUTEIBHOCTBIO PACXOKACHHE MEXKTY
YUEHHEM U AyXOBHOM JKU3HBIO MPAaBOCIaBUs U 3alaAHbIX ucnoBenanuit” [3, ¢.355]. Ilpocnenym, kak
(ukcupyrorcsi KoH(ECCHOHATIBHBIE OTIINYMS B HAMMEHOBaHUM MKOH boromarepu. B wmmroctparus-
HOM MaTepualie HauMeHoBaHHe MaTepu Mucyca Xpucra npencTaBieHo psiioM HOMUHAIHN:

1. Mother of God, Theotokos, Bogomater

2. Christ-Bearer, Christokos

3. Virgin Mary, the Blessed Virgin, the Holy Virgin
4. Madonna

5. Our Lady

6. Mary, St. Mary
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B npaBocnaBuu MaTh Xpucra nouutaercs boropoauueii (rp. Theotokos), T.e. ponusiieti bora,
coracHo rormaty, copmynupoanHomy Ha Tperbem Beenenckom Cobope, cocrosiBiemcs B Jdece
B 431 roxy. Bapuant 1 Haubornee monHo nepenaeT CeMaHTUKY IPaBOCIIAaBHOTO MOHATHsL. BapuaHr 2 -
Xpucmopoouya - oTpaxkaeT HECTOPHAHCKYIO TpaJIuluio HauMeHoBaHus boromarepu. Hambonee
YaCTOTHBIM Cpe/ii 0OHAapYKEHHBIX BApPHAHTOB sIBIIsieTCs BapuaHT 3 Virgin Mary, 3ahuKcupoBaHHbIH
B aHIIIUICKOM s13bike B X1V Beke, B COYCTaHHHU C abEKTUBHBIME KOHCTPYKIUSIMU The Most Holy
Virgin, The Blessed Virgin, ceMaHTU3HPYIOIIKE 3HAUCHUE JorMara o HemopouHoMm 3avatuu, npu-
HSTOTO B KATOJMYECTBE U HE MOIEP’KUBAEMOTr0 IIpaBociaBieM. HeoOXoauMo yToYHHUTE, YTO Ipa-
BocyaBue He orBepraer (pakt HemopouHoro 3agarusi, HO He MOJIEPKUBAET OOrOCIOBCKYIO HIEIO
KaToJMIu3Ma o HenpruyactHocTu JleBbl Mapuu x [IlepBoposHOMY rpexy B MOMEHT HUCXOKICHUS Ha
Hee Casroro Jlyxa, 4To H3Ha4aJIbHO OTAENSET €€ OT OCTAILHOIO PO/ia YeSIOBEYECKOro U ienaeT (ury-
poii ocoboii. Pycckuil s3pIK HEe UCKIIIOYAET MCIOIb30BaHuEe BapuaHnTta "JleBa" B HAMMEHOBAaHHSIX
0GOropOIUYHBIX UKOH, [Ipucrnodesa, [Ipeuucmas /[eéa, HO BBIGNSET 3TO CKOPEE KaK JOMOTHUTENb-
HBII NpU3HAK, ONMUCKIBatoMi boroponuity.

OTMedeHb! peryisipHble ciiydan yrnorpeonenus Bapuanta Our Lady B 3Hauenun boeopoouya v
Jesa Mapus, a Taxke B 3HaueHnn Branprunia HeOecHas u Llapuna HebecHas. B To Bpemst kak 3tor
aHaJIOT UCIIONB3YeTCsl YISl ONMCAHKS TPaUIMi HANMEHOBAHMS B KATOJIMYECKOM IIEPKBH M HE COOTBET-
CTBYET Tpa LMK PABOCIaBHUs. DTO BEPHO U B OTHOLIEHNH Bapuanta Madonna [10], KOTOpbIii siBIsIeTCSI
MEPEBOZIOM C UTAIBLSHCKOrO, YTO O3HaudaeT "Mos rocrmoxka". Tak cTajiu UMEHOBaTh JeBy Mapuio K
Hayaury 31ioxu PeHeccanca. DToT BapraHT HanOoiee TOTHO OTpa)kaeT KaTOMYECKYO TPAAUIIMIO HanMe-
HoBaHwus boroponutbl. Madonna Kounemaobune, Cuxcmunckas Madorna Padasis nmpeacTaBisroTes
MIPUBBIYHBIM COueTaHueM, a BapuaHt The Viadimir Madonna and Child [14], ucnionb3yeMblid  1s
HaMMEHOBaHUs Biadumupcroii ukonvl booicwveti Mamepu NpencTaBiseTcss HEYIa4HbIM C TOUYKH 3pEHHUS
JorMatoB, mpuHATHIX [IpaBocnaBHoi LlepkoBrio Ha Tpetbem Beenenckom Cobope. Bapuantet Our Lady
u Madonna cooTBETCTBYET 3aaIHOEBPOIEHCKOM TpaIuiy iMeHOBaHus Matepy Mucyca Xpucra. Tak,
BO (hpaHILy3CKOM sI3bIKE YroTpeOisieTcs: BapuaHt Notre Dame, B HemeuxoM - Unsere Liebe Frau.

Bapuanter Mary u St Mary orpaxaroT MpOTECTAHTCKYIO TPaAMIMI0O HAUMEHOBAHUS MaTepH
Xpucra. B nporecranTckoif kKapTuHe MUpa MaTh XpHUCTa He UMeNa cTatyca Matepu bora, ckopee, oHa
MPEICTABIISLIACH KaK BBIIAFOIIAS JIMYHOCTh, XPUCTHAHCKHI MPUMEP JIIs OJIpaskaHusl, HO B UHBIX 3aCiTy-
rax el ObLI10 OTKa3aHo. [I03TOMY OHa CKPOMHO MMEHOBaIachk oo Mary, mubo St Mary.

[Ipouecc HOMUHAIMM MKOHOHMMOB B aHTJIMICKOM SI3bIKE OTpa)kaeT OOIIne 3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHHMS SI3bIKA MEXKKYIBTypHOTO 00menus (IMO).

B mporecce MHOS3BIYHOTO OMMCAHUS KYJIBTYPBI IPOUCXOANT TIEPEOPUEHTALIHS SI3bIKA C OMKCa-
HUS cBOel (BHYTpEHHEH) KylIbTYpbl Ha OITMCAaHHUE KYJIBTYpPhl BHELIHEH, YTO HEM30€)KHO PUBOIUT K
aJlanTaliy CIIOBAPHOTO COCTaBa M MOSIBJICHHIO Crieln(pYecKoi JeKCHKH. [Ipu corocTaBieHny KOH-
(eccuii B paMKax €IMHOTO XpPUCTHAHCKOTO KOHTUHYyMa (KaToTMYeCcTBa, PaBOCIaBUs U IIPOTECTaH-
TH3Ma) BBISIBJICHBI SIUHUIIBI TSI OIMCAHUS 00X XPUCTHAHCKUX siBlicHUit: Crusifixion - Pacnsmue,
Ascension - Bosuecenue, Descent from the cross - Chamue ¢ Kpecma, AMeHyeMble XpUCTHAHCKUMU
nonuonumamu. EauHULB, BepOanu3yronye sBISHUS CBOeH (BHYTpEHHEH) KyIbTyphbl, IMEHYIOTCS
uouoHumamu: B TpaBociaBuu - Topowcecmso Ilpasocnasus, B karonuuectse - Corpus Domini,
npasnnuk Tena Tocriogns. Eauaungl, BepOanisyroniye siBIeHHs HHOSA3IYHON (BHEITHEH ) KYJIBTYPbI B
TEOPUH MHTEPIMHIBOKYIBTYPOJIOTUH UMEHYIOTCSI KCEHOHUMAMU: TaK, B PYCCKOM SI3BIKE MOSIBIISIETCS
Kopnyc Jlomunu, B aHTHANicKOM si3bike - The Triumph of Orthodoxy.

[pouecc accMMUNIALIMKM KCEHOHMMOB-UKOHOHMMOB K HOPME CBOETO SI3bIKA SIBIISIETCS MPOSIBIIE-
HHUEM [IEHTPOCTPEMUTEIILHBIX CHJI B sI3bIKE. AHAJN3 WJUTIOCTPATUBHOTO MaTepralia BhISIBUII PsiJl TEH-
JIeHIM# B ((OPMHUPOBaHHH CJI0Bapsi MKOHOHMMOB: aHIVIN3ALMS, AUTMHU3ALMS 1 JJATHHU3aWs. AHIIN3a-
L1t IKOHOHUMOB JIOCTUTAETCS ITyTEM UCTIONB30BAHMS CJIOBOOOPA30BaTENBHBIX MOJEIeH aHIIINHCKOTO
si3bika: St. Dmitry of Salun [6, ¢. 113]. Mozensb ¢ of ABIIeTCS aHITIM3UPOBAHHBIM 3aUMCTBOBAHHEM H, B
omnuKe ot TpaHcaurepaumu Solynsky, Optinsky, 6onee NqOCTyIHaA aHIIION3BIMHOMY azapecarty. [lox
SJUIMHU3AIMEH OyJIeM MOHUMATh CO3/IaHNe aHIIOS3BIYHOT0 nKoHOHMMA PIII ¢ yueTom npakTHku Hau-
MEHOBaHHs1 UKOHOHUMOB [ pedeckoii mpaBociiaBHOMN IIEPKBU. DIUTMHU3MPOBaHHBIE NKOHOHUMBI ITPeI-
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CTaBJICHBI PA3JIMYHOTO BHJIA KAIBKAMU C TPEUECKOro si3bIKa: the Virgin of Kyriotissa [15] - Boeoma-
mepb Kupuomucca, St. George the Tropeforus, ¢ anementom tropeforus - modemnonocerr. JlodasneHue
cyp(HUKCOB -US,-€s K UMEHH SIBISIETCS OPYT'MM CIOCOOOM 3JUTMHU3anuu nkoHoHuma PIILI:
St.Metrophanes of Voronezh [13], Sergius. Bo3moxHO coueranue OykB - ph, - th B KOpHE CIIOB:
Theophanes. OTMedeHbI Cy4au JaTHHU3AIUY HKOHOHUMOB, YTO HE SIBJISIETCSI BEAYIIEH TeHICHINEH,
HO TIPE/ICTABIISIET HHTEPEC KaK pe3ylIbTaT KaToINN4ecKoro BiusHus. VkoHoHuM In te rallegra ogni
creatura SIBISIETCS TATHHU3MPOBAHHBIM BapuaHTOM HOMUHaLuK O mebe padyemcsi 6CsiKdas meapb.
Hxonouum Bepmoepad 3axniouennviti MOXKET OBITh TIPEIICTABIICH BapraHToM the Mother of God 'Hortus
Conclusus'[13], KOTOPBII COCYIIIECTBYET ¢ aCCUMIITUPOBaHHBIM BapuantoM Our Lady The Enclosed
Garden [15]. OnHako HccaenoBaTeN OTMEYAOT, YTO ACCUMHJISIIIUS HAMMEHOBAaHUH PYCCKHX MKOH
HaYMHACT U3KUBATh ce0s1. [[OMUMO YTUITHTAPHONH (DYHKIIMK Ha3bIBAHUS UMsI BBITIONHSET CTUIHCTH-
4ecKyro (YHKIHIO COXpaHEHHs KOH(peccHoHaIbHOro cBoeoOpasust PIIL] u caMOOBITHOCTH PYyCCKOM
KynbTypbl. CoXpaHeHHE CaMOOBITHOCTH IPABOCIIABHBIX KCEHOHNMOB-HKOHOHHMOB SIBJISIETCSI TEHJICH-
1Mel, KOTopast Bce Yallle pernucTpUpyeTcsl B COBpeMEHHbIX u3aHusix. Hanbomee nomHo caMoObITHBIIN
XapakTep MpaBOCIaBHBIX PEANINii ITepeaaeT 3aMMCTBOBaHUE, KOTOPOE BOCIIPOU3BOAUT (POPMY STUMOHA
(umuonnMa-npororuma, B repmutonorud B.B. Kabakun): Bogomater [9] - bocomamepw, Uspeniye-
Venenue [8]. 3anmcTBOBaHKE MMO3BONSIET HICHTH(OUIIMPOBATH KCEHOHUM B CIIPABOYHBIX M3JaHUSIX,
TIOCBSIIIEHHBIX PYCCKOM KYJIBTYpE U MPaBOCIaBHI0. BTOPBIM 10 MPOAYKTHBHOCTH criocoboM (opmu-
POBaHUS KCCHOHUMOB CJICAYET Ha3BaTh JICKCUUCCKYIO KabKY: the Meeting of Our Lord (Cpemenue),
Descent into Hell (Cowecmaue 6o ad) ¢ ipaBOCIaBHBIM KOMIIOHEHTOM B MHTeHCHOHaE. [IpaBocias-
HBIIf KOMITOHEHT B COCTaBE aHITIOA3bIYHBIX HAMMEHOBAHHUI PYCCKUX MKOH MPEACTABISAET COOON UCTO-
PHYECKH CIIOKUBIIYIOCS COBOKYITHOCTh 3JEMEHTOB, UMEIOIIYIO IPAaBOCIABHYIO MapKHPOBAHHOCTB,
T.€. TEpPeNaroNlyl0 NPHHIMITHAIbHBIE OTJIMYHS MIPABOCIABHOIO BEPOYyUYEHHsI OT KaTOIMYECKOTO U
NpoTecTanTckoro. Hannune npaBociaBHOro KOMIIOHEHTA B MFHTEHCHOHAJIE 00eCTIeuBaeT yBEPEHHYIO
KCEHOHMMUYECKYI0 00paTUMOCTb, T.€. YBEPEHHBIN NEpPeXo] OT KCEHOHUMA K HJHOHUMY-IIPOTOTHITY:
Spas - Cnac. CmenieHue IpaBoCIaBHOTO KOMIIOHEHTa B UMILIMKAIIMOHAT 3aTPYIHSIET IIePEX0 K HIIH-
OHUMY-TIPOTOTHUITY U AeNaeT HACHTU(HKALNIO KCEHOHNMa npodiemaTnaHoit: Pledge to Sufferers B
pa3HBIX UCTOYHMKAX TepeAaeTcsi BapuaHTaMu Ymewenue cmpasxcoyuux n Obem cmpaxicoyuum.
YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE AHIVIOSI3BIYHOIO HKOHOHUMAa MOMKET IIOMOYb METO]] BU3yaJIbHOW IKCITHKA-
1 (B.B. Kabakun), KOTOpBIN TOMOTaeT ONpeAenTh BU3YalbHbIH 00pa3 ¢ y4eToM ero MKoHorpadu-
YECKHX 0COOEHHOCTEN.

[MoaBost UTOT, CIIeMyeT MOAYEPKHYTh, YTO COBPEMEHHbBIC AHTIIOS3bIYHbIC HCTOYHUKH (PUKCHPY-
10T HOMHMHAIINH TTPABOCIIABHBIX MKOH, C(OOPMUPOBABIINECS B PE3YJIbTaTe TEHACHIIUH aHIITU3aIUH, 31
JIMHU3AIMY 1 JaTuHn3aimy. Hanbonee npoyKTHBHBIM BAPHAHTOM CUHTAETCS 3aMMCTBOBaHHUE, MaK-
CHMaJIBHO TIPHOJIMIKEHHOE K MAMOHHMY-TIPOTOTHUITY U TNepearoiiee caMOOBITHOCTh MPABOCIABHOM
KyIbTyphl. Jlekcrdeckas Kajibka MOKET CYMTAThCsI BTOPHIM MO MPOYKTUBHOCTH CIIOCOOOM 00pa3o-
BaHHUs HKOHOHMMOB. KpuTeprem aJieKBaTHOCTH Mepeiadr CEeMaHTHKHU IPABOCIABHOTO SIBICHHS SBIISI-
eTcsl IPaBOCIIaBHBII KOMITOHEHT, HAJIMYKE KOTOPOTro B MHTEHCHOHAJIE 00eCIIeunBaeT YBEpEHHBIN T1e-
PEX0/l K MITHOHUMY-TIPOTOTHITY, YTO TTO3BOJISET UACHTU(DUIIMPOBATH NKOHOHHM B CIIPABOYHBIX M3/IaHHU-
ax. Hannume npaBociaBHOTO KOMIIOHEHTA B MMIUIMKAIMOHAJIE 3aTPYIHSET Iepexo/] K WANOHUMY -
npororumy. J{7st HISHTH)UKAINHA HKOHOHUMA TpeOyeTcs IPOBENCHUE MPOLCAYPhl BU3YaTbHOMN DKCII-
JKalmy. B 1ienom, ciemyer oTMETHTb, YTO CIIOBAph aHIIOSI3BIYHBIX NKOHOHUMOB HAaXOJIUTCSI B CTa TN
(hOopMHpPOBaHHUS, U MHOTHE SI3BIKOBBIC €IMHHIIBI MPOXOJAT MPOLECC HATHBU3ALNU, COCYIIECTBYS C
SNIMHUIIAMH, 3aKPETUICHHBIMH S3bIKOBOM Tpamuimeii. OCHOBHOM 3a/1a4eii py aHAJIN3e HKOHOHUMOB U
COCTaBJICHHH HX CJIOBapsl ABJSIETCS coOXpaHeHue OaaHca (hopMaIbHONW TOYHOCTH HOMUHAIMH, o0ec-
MIEYMBAIOIIECH MEXKbSI3BIKOBYIO HOMHHATHBHYIO 00PATUMOCTb, C OHOBPEMEHHBIM COXPAHCHHEM TIpa-
BOCJIABHOT'O KOMITOHEHTA. JTO C/AENaeT NKOHY OoJiee MOHSTHOM /sl HHOA3BIUHBIX KynbTyp. [lo MHe-
Huto JI.A. YeneHckoro, B Halle Bpemst "Boripoc 00pasa nprodpeTaeT pelaroiee 3HaueH1e 1 B IIaHe
BepOy4eOHOM, U B IJIaHE TyXOBHOM sku3HU" [3, ¢.366]. [loHMMaHHEe HKOHBI MOXET CIIOCOOCTBOBATH
MOHMMaHHIO OCHOB NPAaBOCIIABHS U, KAK PE3YIIBTaT, Oonee MMPOKOMY KOH(ECCHOHATLHOMY JTHAajIory.
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